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E Americans haye shed the noble blood of citizens for the purpose of 
making available for the Negroes the blessings of American civiliza- 
tion, and of advancing human standards. France retains her black 

tribes in savagery, and rejoices over their bestiality. With bestial ferocious- 
mess these black’ soldiers are thrusting themselves upon white women and 
girls in Germany, upon aged women and children. The French government — 
answers upon the pitiable wails with rude laughter, with tho sarcastic re- 
“mark that the German women should not be so virtuous, Germany, being 
vanquished and disarmed. cannot defend her women and children against 
these bestial attacks. For this reason the German women and girls, the 
shamefully rayished aged women and children appeal to victorious America, 
which has fought for humanity, The appeal is especially directed to the 
American women by the German women. The black disgrace in the German 
territories occupied by black Frenchmen is crying unto heaven, Let the — 
American women take steps towards making an end of that black disgrace, 
so that the white woman ceases to be a victim of black rakes, 


That which is occurring in Germany today, may tomorrow repeat it- 
‘self in America. Wake up American women, and besiege the man in the ~ 
White House, who has summoned your sons and husbands to battle for 
human ideals, for American ideals, with the entreaty that once for all he 
speak the word to make an end of the disgrace which is also soiling the 
good name of America. 

Michael Singer. 


The Black Disgrace 


“We, German-women on the Rhine, are compelled, much against our innermost 
‘sentiments, to lay before the public the following pages. Whoever would read 
them, will understand our reluctancy, and will appreciate the fact that we haye 
battled with ourselyes for a long time, before we could resolve upon this step. 
For, what we are telling, what we call out into the world a thousandfold, is our) 
-own disgrace. It is more than that, it is the degradation of the white woman as 
-such, and on the main it is so horrifying and terrible that we must ask all those 
reading it to place themselves in our condition, if they want to understand why 
we dare to go before the public, 5 

It is only the feeling of complete impotence and hopelessness which has caused 
us to overcome our natural reluctancy, and which has opened our mouths. 

Our press has éspoused our cause, some in foreign countries have given utter- 
ance in our behalf, and our government has also voiced a protest, But those, into 
whose power we have come, the representatives of French militarism and imper- 
jalism, proclaimed mockingly that.our press and our government were lying, Not 
the white woman on the Rhine was to be protected before’the yellow and black 
soldiers of the French republic, but vice versa, the nigger of the island of Mada- 
gascar ought to be protected against the immoral influence of the white women on 
the Rhine, ‘The same nigger who is treated in France as a second class human 
being, and there is kept in check only by the most rigid discipline, thus is allowed 

~ to also in future act the victor and master in the country of the Rhine, To the 
shame the French government added mockery and cynical contempt. 

Can we keep our silence any longer? Can we leave unanswered this unheard 
of maltreatment? > 

Never! Our self-respect demands peremptorily that we raise our voice that. 
we enlighten the world ourselves, that we tell it: The French government is lying, 
when it denies the crimes of its colored troops, it lies in speaking of any propa- 
ganda against its soldiers. We essay the proof for the mendacity of their asser- 
tions. 

On the following pages the proof is furnished. 

We are giving a few excerpts from the cases of unheard of acts of violence, 
which the black pretorians of French imperialism have perpetrated against us, and 
to which we are exposed at any time. Young girls have been dragged away from 
the streets, in order to serye the bestial licentiousness of African wild men, 
daughters and married women have heen become the victims at their work of 
bestial instincts, and even aged ladies have not been secure of them. Z 

~. The cases which we enumerate are but a small portion of those that have 
really occurred; but all of those arc attested to without any doubt, We have not 
dared to tell the complete names of our sisters who have been subjected to this 

deepest humiliation that may befall any white woman, many names,and places we 
have omitted, not to abandon the witnesses of our shame to the revenge of French 
‘militarism. But whoever would want the full facts, let him come to us, and we — 
„shall present to him the documents in which proof is given of the sad truth of 
our ill fortune. $ 
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What else shall we say?” Is it possible to surpass the language of facts, these 
‘naked, brutal and obnoxious facts? With shame we cover our faces, and will 
lead the procession of all of you, ye white women and men. Come with us in 
= your mind to the path of our sufferings, where the memorial pictures of the crimes 
"Stand as memorials of everlasting shame for us, the crimes which African wild 
men have perpetrated as the representatives of a European nation against the 
white women on the Rhine. The Rhinish League of Women (The Association 
of Rhinish Women Associations of All Parties and Confessions).” 


i; Trëves, September 17, 1919. 
Rape of Louisa F., Seventeen Years of Age. 


On the 16th of the month, at 8:30 P. M., Louisa F. was stopped on the Palace 
Place of this city by three Maroccan soldiers, and dragged behind the palace bar- 
racks into a shed, ‘There she was ravished by the same. As she cried at the top 
of her voice, people rushed to the scene from the neighborhood. When the 
soldiers saw the people, they left the girl, and fled. The girl was brought to the 
home of her parents by people that had come to her aid. Dr. Sch, the physician 
who had been consulted, ordered L. F. to be taken to the hospital at once. Wit- 
nesses: Regina Sch., Catharine F. 
Treves, September 19, 1919. 


By request, Catharine F, born April 14, 1905, living at Treves, came, and made 
the following account: s 
On September 16, about 8:15, I was at-the Palace Place with my sister, Louisa 
F. Regina Sch. accompanied us. On the Palace Place three Maroccans approached X 
us. One of them kicked-me at the buttock, Regina Sch. received a blow on her 
head with the fist of the same soldier. I as well as Regina Sch. now ran away. 
~ My sister wanted to run away also, but she was caught by the soldiers, and dragged 
away. Ata distance of about 30 metres I saw one of.the soldiers grab my sister — 
by the hair and drag her behind him. I have also observed my sister defending — 
herself against the soldiers. But instead of running home, I went to the police, 
and there made report. I would recognize the soldiers again, if I were to face 
„them; one of them I have scen on Weberbach Street. 7 


Signed, Catharine F. 


Furthermore, the work-woman, Regina Sch, born November 12, 1902, living 
here, made her appearance, and she makes the following statement : 
The case happened as depicted by Catharine F, and I accede to her state- 
ments, The soldiers wore yellow uniforms and red caps, also yellow “puttees.” 
è ; Signed, Regina Sch. 

By request the laborer Michael K, born August 15, 1901, living here, ap- 
peared and makes the following statement in the case: $ 
The case has happened as told by Catharine F, and I make her statements 
my own, I bave observed the whole incident from beginning to end, and would 

add but the following: i 
The girl, Louisa F., stood with two other little girls in the center of the 
Palace Place. From thence she was dragged away by the soldiers in the direction 
of the riding hall that burned down. There one of the soldiers took the girl under 
the arm, pushed her, head first, with her body through the fence, and then dragged 
her to the barracks. I have seen one of the soldiers close the mouth of the girl, 
so that she should not scream. I could not come to the assistance of the girl, as. 
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I alone could not have effected anything against the three soldiers. I remained 
at the fence, until my friend, Frank L., came along. When I told him what had 
happened, he went away, and brought two American soldiers along. With these 
we went into the barracks and liberated the girl in a horse barn. She was un- 
conscious and bled at various places. I haye plainly noticed her bleeding at the 
chest, at her abdomen, and in the face. At her neck there were signs of strangu- 
lation. Her clothing was torn entirely, and the upper body was stripped entirely. 
On the chest I have plainly noticed wounds from bites. Of the soldiers I did not 
see anything any more, We carried the girl, who had become conscious again in 
the meantime, from the barracks. I would recognize the soldier who had taken the 
girl under his arm, if he would be put before me. He may well be recognized 
by a scar on his forehead, about two centimetres in length. This is the third 
time that the said soldier has attacked girls on the Palace Place. 

35 Signed, Michael K. 


i Being also summoned, the butcher Frank L,, born October 30, 1895, a resident, 
appeared and had the following to say: 

On the said evening I was standing on the Palace Place. Two girls told me 
amidst tears that three soldiers had attacked a girl, and had dragged her to the 
barracks. I then wanted to go home, but met two American soldiers at the Kasti- 
port, and told them about it. They then went with me and found the girl un- 
conscious in a horse barn, ‘The subsequent part of the incident has happened as 
told by the witness Michael K., and I accede to his statements. I have seen that 
the girl was bleeding, of bites I have not seen anything. 

Signed, Frank L. 


à Being also summoned, the day laborer Peter F., 50 years of age, a resident, 
appeared, and states the following: 

Of the incident itself I had not observed anything. I was called at my house 
by a boy, and at once I went to the palace barracks. ‘There my daughter was 
handed to me by Michael K. She was conscious and asked me that I take her 
over to the hospital at once. I noticed that she was bleeding at various places. 
Uther statements I cannot make, as I was too much dazed. My daughter has been 
spinning in the cloth-factory “Blaue Hand” (blue hand), on Weberbach Street. 
She has given her earnings to me, and that had been a real help to me. She had 
earned 50 marks on the average, Being deprived of this income is a great loss 
for me. I am now in distress, as I am sickly and cannot work, The clothes of 
my daughter that have been torn, represented a value of 600 MI 


Signed, Peter F. 
Signed, A., Sergeant of the Criminal Court. 


Treves, September 19, 1919. 


Being cross-questioned at the hospital, Louisa F., single, born January 21, 1902, 
a resident of Treves, makes the following statement: 

On the 16th of the month, in the evening about 7:30, I went to the Palace 

Place, of this city, accompanied by my sister Catharine, 14 years of age, and my 

friend, Regina Sch. We went to the swing which had been placed there, and my 

p friend and myself went aboard the same. After we had taken our ride, we went 

A over the Palace Place towards the barracks. Near the former restaurant “Deut- 

scher Kaiser” we turned about to walk through the ice-factory Zanoni at the 

Palace Place, and towards Weberbach Street. About in the center of the Palace 

Place two colored and one white French soldier approached us from the direction 

of the swing. One of the colored soldiers came directly towards me, I did not 

‘expect anything good, and deserted my two companions, and ran in the direction 

of Seibt Street. The soldier ran after me, catching me after a few steps. I 
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screamed for help: “Mamma!” He knocked me on the head repeatedly with the 
fist, took me under his arm, and by force led me over the Palace Place towards 
the thoroughfare for the Ostallee. On the way thither I repeatedly yelled for help, 
hich was not given by any one. The soldier then closed my mouth, so that I 
could not scream any more, Before crossing over to the Ostallee, I ied, to tear 
loose from him, but the soldier held me at the arm, and shoved me through the 

ce which is drawn about the barracks court of the Palace Place. Here I fell 
_ to the floor. He drew me up violently, and led me to a barn in the neighborhood, 
and ravished me, I tried to prevent this by screaming. He struck me in the face 
repeatedly, so that I was compelled to stop screaming. When I lay on the floor, 
I saw the other colored and also the white soldier had followed and watched the 
procedure. After the soldier first named released me, I jumped up, and wanted to 
run away. Now the second colored soldier came, beckoning me with the hand 
to stay, threw me on the floor and struck me at the face, because I screamed for — 
help. He also ravished me. When he desisted from me, the first one returned, 
ofiered me a cigarette, and wanted to wipe the perspiration from my face with a 
handcherkief. I declined both, In this I was sitting on the floor, The soldier 
now pressed me to the floor with my head, and . 

The white soldier had merely watched the action of the two negroes, but has 
in no ways abused me. 

When the colored soldier finally released me, I jumped up, to run away. He, 
too, gave me to understand by beckoning with the hand, that I might go now, In 
` the meantime a larger number of men had appeared, one of them taking me upon 

his arm and earrying me to my home. The French soldiers had disappeared. 

The two negroes wore light brown uniforms and red caps, the white soldier 
wore a blue uniform. I myself am now at the local hospital on account of severe 
hemorrhages, which are a result of the rape. Other statements I am unable to 
make. At any rate I must emphatically deny having given occasion to the said 
soldiers for their behavior. $ 


Signed, Louisa F. 
Signed, M., Sergeant of the Criminal Court. 
4 Treves, September 23, 1919. 


Miss Louisa F., 17 years of age, from Treves, has been received into the 
citizens’ hospital on September 16, 1919. 
s She stated that she had been ravished by soldiers of the garrison at about 
P. M. 
The doctor’s examination showed fresh and profusely bleeding wounds, and 
two large cuts in the mucous membrane. Other external injuries were not to be 
seen. 


Signed, Dr. H., Physician in Chief. 


ASSAULT UPON SEVERAL WOMEN BY A FRENCH PATROL AND RAPE 


On September 20, 1919, about 7:30 P. M., a patrol, consisting of three yellow 
Frenchmen stopped women and children that wanted to go from work on the 
+ Römerhof estate towards Rocdelheim, on neutral territory. The Frenchmen picked 
out the three youngest women, and dragged them away under the pretense that 
they did pot have any identification papers, in order to soon after ravish them in 
en fiel 

to the circumstances of the case the enclosed copy of the written declara- 

“tions of the witnesses concerned will be referred to. 


20th Police Court. Frankfurt ou the Main, Sept. 20, 1919. 
i rg 


THE BLACK DISGRACE 


Without summons of court there appears Mrs. Catharine R., born January 29, 


1892, at Maswinkel, in the district of Gelnhausen, and makes the following state- _ 


ment: 


I returned today about 7:30 P. M. from the Rémerhof, and was about to go 
along the tracks over the railroad bridge towards Roedelheim. I was accompanied 
by Mrs. Maria H., Mrs. Maria W., and the Mrs. J, M, M., and E, and a few 
children. On the spot where the road branches off towards the Niederwald from 


the Romerhof, that is, far into the neutral zone, three armed yellow Frenchmen | 


met us. One had a revolver, two had guns. The Frenchmen demanded papers of 
us. We had none, of course, and we pointed out to the Frenchmen that we were 


on neutral soil, Thereupon the Frenchmen picked out me, Mrs. H. and Mrs. W., — 


allowed the other elder women and children to go, and dragged us with them. 

One Frenchman had taken me by the arm, with the other hand he struck me 
on my mouth, as I screamed,-and he kicked me repeatedly against the buttock. 
‘Then the Frenchman thrust.me forward some distance, knocked me down, threw 
himself upon me . . . . , despite my request to take consideration of my four littl 
children, and despite my desperate defense. Thereupon the Frenchman said, “ 
go,” and allowed me to go.” 


= Signed, Catharine R. 


Another witness, not summoned, the Mrs. Maria H., born April 12, 1879, at 
Riisselheim, says the following: 


I was with the woman, like Mrs. R, who had been picked out and dragged 
away with ve French pickets. The Frenchman drew his gun and wanted to strike 
at me, as I did not want to go along. The soldier had grabbed me at the arm, 
and thrust me ahead of him, He threw me by force into the dry ditch aside of 
the railroad dam, and threw himself over me. ‘The Frenchman . . . . let the light 
of his pocket lamp fall upon me, spat at me, and let me go,” 

Signed, Maria H. 


Still another witness, not summoned, the Mrs. Maria W., born August 7, 1888, 
at Ober-Sontheim, O. A, Geilsdorf, testifies to the following: 


“I was, the same as Mrs, R. and Mrs. H., with the women who had been 
picked out and dragged away by the French soldiers., The Frenchman grabbed 
me by the arm, and thrust me forward. I defended myself, since I noticed from 
the choice which the Frenchmen took among the women, that we were to be 
ravished, and tore away from him, The soldier ran after me and took hold of- 
me in the roughest manner and administering blows. ‘Thereupon the Frenchman 
dragged me into the ditch alongside the railroad dam, and tried to ravish me, while 
he placed the revolver upon my breast I screamed, and fought with my hands just 
the same, and I once more succeeded in getting up. But the Frenchman threw 
himself again with all his force upon me, struck me repeatedly into the face with 
all his might, and forced me down, and ravished me in spite of my desperate 
defense Thereafter the Frenchman’ let me go.” 


Signed, Maria W. 


Still another witness appeared, the assistant field guard, Heinrich Sch, born 
July 5, 1870, at Sandbach, the County of Erbach, and living at Friesengasse 10, 
testifying to the following: 


About 7:30 P M, today I came to the place on my beat where the road branches 
off from the Rémerhofweg towards the Niederwald. There I heard much scream- 
ing, and found three women who were dragged away amid the roughest treatment 
by three yellow Frenchmen, two of whom carried guns, and one a revolver. ‘The 
women screamed, “Sch, help us.” I then wanted to go under the railroad viaduct 
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: ‘towards the Nidda, but was not allowed to do so; I was compelled to go back 

along the railroad tracks, while the soldiers dragged the women under the viaduct, 
I then waited, as I heard fearful screams from the women. After from 10 to 15 
‘minutes the three women came running back crying, and told me that they had 
been ravished by the Frenchmen. 


I led the women to the 20th Police Station. 


i Signed, Heinrich Sch. 
3 Signed, D, Commissioner of Police, 


RAPE. 
Request of Elise W. October 15, 1919. 


On the evening of September 27, 1919, the dressmaker Emestine W., from 
Frankfurt on the Main, was attacked on her way from the Goddelau depot to 
Grunstadt by a colored French soldier, and ravished. As she defended herself 
she was badly abused by stabs, blows and kicks, so that she is sick abed now and 
requires the service of a doctor. There is no telling what other results the abuses 
she suffered will have, and to what extent the victim, who is a small, weakly per- 
son, will at all recuperate, 

‘The mother of Ernestine W. has put the request to us to represent the in- 
terests of her daughter before the French authorities. It is not a sufficient com- 
pensation for Ernestine W., that the culprit be punished, since she has not only 
suffered material injury through ravishment, for which there is no compensation, 
fut bas algo been considerably hurt by the injuries inflicted upon her body, and i€ 
| jg likely that she will suffer amidst the consequences for a long time, or perhaps 

forever. x 
We ask, accordingly, that an appropriate compensation be efected for the in- 
jured party, and to inform us what other items are to be told for establishing the 


te claims of 
‘The Board of the General Local Sick Benefit Fund. 
Signed, N. N. 


= Frankfurt on the Main, November 8, 1919. 
To the Hessian“ County Court, 


County of Gerau. 
Request of Mrs, Elise W., Frankfurt on the Main. 


Being requested to do so by the County Court of Gerau on October 25, 1919, 
I respectfully submit the following to the County Court: 


In consequence of the rape committed by the French soldier, of the injury 
relative thereto, of the grave ill-treatment of her body, and last of all of the 
nervous shock she has suffered on account of this incident, my daughter has taken 
yery sick, and is still sick today. She was obliged to lie in bed for 21 days, and in 
this time she has used up in care-taking 84 Mk, for bandagement 5.65 Mk., for 
the nurse 10 Mk., together 99.65 Mk. 

When this happened, her clothing was torn by the negro, who acted like a wild 
beast, and trampled upon, so that they cannot be used any more. Accordingly a 
cloak, valued at 150 Mk, her underwear, valued at 30 Mk, was torn Cepia 
into shreds, her kat, valued at 25 Mk., was lost entirely. 

In addition to this two affidavits of physicians were obtained for the sum of 
He ae ype le fare to Crumstedt and the County of Gerau amounted to 30 Mk., 

tal, 
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Before this happened my daughter had worked in a local plant of the firm 

$ B. & G. as a dressmaker, There she had carned from 45 to 48 Mk. per week. 
Since she received her injury, she could not resume her activity, her physical con- 
dition has been deteriorated through this incident to such a degree, and her nerves 
are unstrung to such an extent, that it is very likely that she will not be able to go 
to work this year, the more so, since according to the opinion of the doctor of the 
sick benefit fund she needs special treatment on account of her shattered nerves. — 
Accordingly, she will lose her wages for a full quarter of a year, that is, 45 Mk. for 
13 weeks, a total of 585 Mk. Presumably she will not be fully able to work after 
this period has elapsed, so that for the next quarter year she could at best count 

q upon only half of these wages, she will thus “be out” at least 293 Mk. Whether 

" or not there will remain some permanent injury beyond this misfortune, cannot be_ 
ascertained as yet. At any rate my daughter has suffered a material loss through 
the rape, for which I also demand in her name an appropriate compensation. 
deem the amount of 10,000 Mk. appropriate for the same, but I leave it to the 
court to fix this amount after the physician in charge has been questioned. It is 
selfevident that I reserve all other claims in behalf of my daughter in the event 
that the injury to her health is permanent, and that she will be limited permanently 
in hee work, and also in the event that the forced intercourse is not without 
results. 

Tam again calling attention to the fact that my daughter is my only support, 
and that I am sorely dependent upon her earnings. Accordingly, I am damaged 
most through the ill-treatment and the ravishment to which my daughter had to 
submit, The misfortune is doubly grievous for me, as my only son is a French 
prisoner to this day. 


1, therefore, most humbly beg of the County Court, to do everything towards — 
assisting me, and my daughter respectively, to obtain our right, and also the com- 
pensation for the damage which has accrued for us. 

: Signed, Elisa W. 
RRR RE ERE 


‘Treves, August 12, 1919. 


BURGLARY OF A FRENCH COLONIAL SOLDIER AT THE HOME OF 
THE DEALER AUGUST D. 


__ In the night from August 17th to August 18th about 1 o'clock someone tele- 
phoned to the main police station that a French soldier had broken into the home 
of the dealer, August D. I went there immediately with the police sergeants M., 
L. and M, When we appeared, the soldier had run away. D. declared that the 
soldier (colored) had forced the door to thé house, and had then come to the 

‘oom. ‘There he had come to the bed of his wife with a knife, and had threaten- 
ed her, Thereupon D, had opened the window and called for help, and the soldier 
ran away. As he could not speak German, D. did not understand what he wanted, 
but he thinks that he wanted to have sexual intercourse with his wife. 


Signed, N. N, Police Sergeant. 
Treves, August 20, 1919. 


According to a statement of the D’s a French soldier came to their home on 
the said evening, and gave them to understand in broken German, that he wanted 
to go to their daughter. Probably he had previously seen the daughter of the 
cemetery sexton T. go into the house of D., wanting to get milk there, and he 
imagined that she was the daughter of the D’s. D, told him that his daughter 
was not in, and he went away cursing. However, in the following night he broke 
into the house, and had menaced the Ds in their room, to cut their throats, while 
he pulled a long, dagger-like knife towards D, But when the latter yelled for By 


— 


help, he fled. The D/s have, accordingly, left the house for fear, and have slept om 
a bench on the cemetery over night. In the following night the soldier had again ¢ 
= forced his way into the house, by knocking in the door panel, But the D’s did 
not sleep that night neither in their own house, and had gone to T.’s at the ceme- 
_ tery, For the defense of D. a few of his acquaintances sleep in his house, as the 
De: joldier continues to prowl around the house. The name of the soldier could not 
% ascertained as yet. According to a statement of Marie Sch, a houskeeper, he — 
daily comes to the restaurant, and she, too, had vainly tried to get his name from 
him or from his comrades. bY 


Signed, N.. N., Sergeant of the Criminal Court 
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ROBBERY ATTEMPT AT RAPE, 


Defendant: A negro from Senegal. 

The victim: R. Catharina, maid, born May 1, 1895, at Geisheim, a resident, 

The victim named above called, and makes the following statement: 

About 6:30 tonight I went up the bridge landing, coming from Kastel, towards 
_ the stopping corner of the electric car. Suddenly I was attacked by a black soldier 
who had approached me. He grabbed me by the neck, and thrust... . When 
I defended myself, he wanted to force his cap down my throat, and gave me a 
blow in the back with the fist. He then tore open my mantle, and wanted to tear 
down my skirt. While he did so, a few buttons were torn from the mantle, and 
the skirt was torn on two places. Now the soldier grabbed into the pocket of my 
mantle and stole a black leather pocket book with snaps, and a white linen hand- 
kerchief, as well as a few stamps and two pass pictures. When passers-by came 
near, the soldier disappeared in the direction of Kastel. He wore a yellowish brown 
mantle and a red cap. fa 

When the girl came to the police station, and made report, she still had red 

marks on her neck, where she had been choked by the soldier. 


Signed, M., Policeman No. 191. 
HRP RE EE 


RAPE. 
Name: A black French soldier, 
Accusation: Rape. 


The Facts in the Case: On November 26, 1918, between 10 and 11 o'clock in 
_ the morning, on the road between Gailbach and Gersheim, a soldier of the cnemy’s - 
_ army of occupation, a negro of the Island of Madagascar, committed rape against 
Anna K., of Nieder-Gailbach, a maid on the farm, 25 years @f age. The incident 
has been at once reported by the mayor of Gersheim to an officer of the French 
army of occupation who has his quarters in Nieder-Gailbach. ‘The officer caused 
K. to be placed before the black soldier in Nieder-Gailbach, and K. recognized 
the culprit. The soldier was led away and put under guard. 
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RAPE. 
' On the evenings of the 19th and the 20th of January, 1919, between 6 and 
7 P. M. rape was committed against 
ž he widow V., 33 years of age, of Oggersheim, 


Gretchen S., 20 years of age, of Ludwigshafen, 
Elise B., 18’ years of age. $ 
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L In all three cases the wamen mentioned had been tora away from their German 
companions hy a company of black French soldiers, dragged into the field and there 
ravished, A 
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RAPE. 


Name: A colored French colonial soldier. 
Bs Accusation; Rape, 


_ Facts in the case: On March 16, 1919, at 12:30 P. M. the widow Elisabeth R 

. 73 years of age, of Obersiilzen (Palatinate) was thrown to the floor on the re 
from Obersiilzen to Laumersheim, and ravished by a French soldier with a bro 
face, and in doing so the Moroccan had threatened the old lady with a knife. 


ee es 
RAPE. 

Name: A colored French soldier, 

Accusation: Rape. 


Facts in the case: On May 2, 1919, the widow Liesel K., of Boderweier, was 
attacked on the road from Boderweier to Kork by a French soldier (an Arabian) 
and ravished. ‘The lady now has a nervous breakdown. The oase was reportec 

2 to the French military authorities, and an indemnity was asked. Thus far the 
victim has not received any answer. ; 
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RAPE, 


Name: Two black French soldiers. 
Accusation: Ravishment of a girl. 


A Facts in the case: On August 17, 1919, about 11 P. M, Wilhelmine U., 
A years of age, was attacked by two black French soldiers on Hohenzollern Stree 
in Ludwigshafen, One of the soldiers struck U. with some hard substance upon 

the head, so that she became unconscious. The seeond dragged the unconscious 

form into the road ditch, and... . . 


During the scuffle the clothes were torn from U's body, 
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E MURDER. 
Name: The guard, Ally Demba, of Company 7, of the 10th Senegal Gua: 


Regiment. 
> Accusation: Murder. 


Facts of the case: On August 29, 1919, in the afternoon, the widow Therese 
B., 70 years of age, from Weisenau near Mayence, went with Mrs. Eva Sch. fro 
a garden situated in the Mayence industries towards her home in Weisenau. Fron 
the direction of the fort a black French soldier came towards the two women, = 
annoyed Mrs, Eva Sch. When she did not answer to his appellations, he straight- 
way shot down her companion with his gun. Mrs. B. died immediately. 
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THE BLACK DISGRACE 


RAPE. 


Name: A Moroccan soldier. 
Accusation: Rape. 


Facts in the case: On August 16, 1919, about 10 P. M., Magdalene Sch., 56 
years of age, the wife of Johann Sch. in Andernach, returning from a visit with 
her daughter, was suddenly attacked near the house by a soldier of the French 

troops of occupation, apparently a Moroccan. ‘The soldier, choked the woman, 
administered her several blows on the head, dragged her into the driveway of 
the St. Thomas Institution, and there ravished her. 


ae HOR ROR OR KR ROK 


ATTEMPT AT RAPE. 


On her way home from a visit in a neighboring village in May, 1920, a girl, 
eighteen years of age, the daugher of a teacher, from Sondersheim, was asked 
> for her identification papers by two black soldiers. After she had gone away from 
k the rather gruesome looking Africans a distance of about 100 metres, one of them 

ran after her and dragged her across the street into a field. He did not desist from 

the desperately struggling girl until some one approached on a bicycle along the 

road. The latter brought the girl to her parents. She has received a nervous 
shock as a result of the attack, so that she does not dare to leave the house any 
more, and utters a piercing scream, when some one comes to her into the room. 
Upon complaint of the father he was told the incident would be investigated only 
in case he could give a minute description of the soldier. zi 
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i, RAPE. 


Name: A colored French colonial soldier. 
Accusation: Rape. 


~ Facts in the case: On February 15, 1920, a Mrs. R. was ravished by a colonial 
soldier in Jülich. 
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ATTEMPT AT RAPE. 


Name: A Moroccan soldier of the 7th ‘Tiralleur-Regiment in Zweibrücken. 
Accusation: Attempt at Rape. 


Facts in the case: On the evening of March 13, 1920, about 7:30 o'clock, the 
wife of the Overland Legal Counsel Heinrich D., returning from a farm in the 
neighborhood of the city, was attacked by a Moroccan of the 7th Tiralleur regiment, 
stationed at Zweibrücken, with the intention of ravishing her. When the Moroccan 
had grabbed Mrs. D. at the breast, she ran backward on the street, screaming for 
help; the assailant followed, attacked her again, and threw her down. Mrs, D. 
could defend herself from ravishment only by summoning all her strength, ‘The 
assailant desisted, when several persons, upon hearing her scream, drew near. 
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On March 2, 1919, about 7 P. M., the boy Karl V., seven years of age, was 
led into the field near Ludwigshafen by a Moroccan, and there abused in a manner 
which cannot be described. 
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THE BLACK DISGRACE 


All these cases of horrible crimes, to which our sisters have become vict 
and the perpetrators of which have been the black soldiers of France, constitute 
the climax of what we have suffered. But they represent only a particle of the 
hideous acts of moral bestiality, which African savages haye committed again: 
us. Who will cause the dead to speak? Who will bring back those of our sister 
who in proud despair would not overlive their shame, that they might increase the 
ranks of accusers? Or who will name the unhappy ones, whose mouth is seal 
by the depressing feeling of their disgrace, or those to whom our call for testi- 
monies against the atrocities of the colonial soldiers of France has not yet come, 
as we cannot publicly issue the same under the oppression of the foreign occupa- 
tion?—Nor can we say anything of the daily humiliations we must suffer at the 
hands of the negroes, in reference to the pass control, and on the stations, where 
these Africans act as our masters, and we must at all times suffer not only thi 
looks, but also their touch, under the pretense of service control. 


Our documents are wholly imcomplete in another respect. We all know thi 
power of example, especially of the evil example, If the colored representatives 
of the French republic allow free rein to their instincts, how should this fail of its 
effect upon their white comrades? Do not these extreme moral excrescences always 
constitute the worst menace of all moral order? 


This also proves only too true for the white troops of France on the Rhine, 
No reader of the following hideous incidents will be able to deny that they equal 
those which we were constrained to tell of the acts of the negroes, even as the 
antitype can only be similar to its type. 
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RAPE. ~ 
Mauschbach, (Palatinate), November 27, 1918, 


Concerning the case; My name is Anna St, the daughter of Ludwig and 
Dorothea, born December 20, 1897, at Mauschbach, resident there, Protestant, not 
married, maid at the farmer Daniel W. in Mauschbach. 


On November. 25, 1918, between 6 and 7 o'clock P. M., one of the French 
soldiers came into the house of my employer, Mr. W. I was busy in the kitchen, ——~ 
while my employer was doing chores in the barn. The soldier said he wanted milk, 
whiskey and cigars. He immediately took a cup from the cupboard and helped 
himself to some milk from a pot standing on the table. After he had drunk the” 
milk, and my employer had in the meantime also come into the kitchen, he wanted 
to pay the milk, but we did not accept the money. ‘The soldier then went from 
the kitchen into the adjoining room, disposed of his mantle and belt, and im- 
mediately returned with the shining sabre into the kitchen. He now took the lamp 
away from the wall, urged us to go ahead of shim in the hallway and then into 
the second ‘story of the house. He turned the light on everything and then went 
down with us again, where he also turned the light on everything in the room. 
He now wanted my employer to get him some cigars, which he refused to do. The 
soldier then thrust my employer out of the door and struck him, in doing so, with 
the sabre on his back, I wanted to go out, but was knocked back into the room 
by him. He did not lock the door. Now he shoved me into the adjoining room, 
threw me upon the bed, held the sabre in front of my face with the one hand, and 
when I twice screamed for help, he closed my mouth with the other hand, so that 
I could not scream any more. Thereupon... .. 


* 


In the meantime my father entered. It was dark in the room, the soldier had 
knocked out the light with the sabre, When my father came, I called to him to 
help me. He wanted to strike a light, in the same moment the soldier left me, 
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a out of my father’s hand and also thrust him out of the door. 
oi 


icl t up from the bed and also wanted to leave the room. The soldi 
ew me back upon the bed again and used me in the same manner again. I could 
‘scream any more, as I was completely weakened. Immediately after he 1 x 
behind him his belt and the sheath for the sabre, I was Lalso had — 
pains, so that I was obliged to take treatment with the surgeon Dr. K. in 
fornbach. I can at any time make these statements under oath and wish to add | 
t I have not given any occasion to the soldier for his action, ? $ 
i Signed, Anna V. 
Signed, August 


He RRR OR HEH x 
RAPE. 


_ Accusation: Rape. 


Facts in the case: On January 19, 1919, Josephine S., of Speyer, was enticed 
‘by a French soldier into the riding academy of the pioneer barracks, and there 
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RAPE. 


Name; A French soldier. 
Accusation: Rape. 


s Facts in the case: On December 20, 1918, Catharine H., 11 years of age, of 
" Roschbach (Palatinate) was ravished by a French soldier (208th artillery regiment) 
in the field, és 
Ree EES HERE EH 
ATTEMPTED RAPE. 


Name: A French soldier. 
‘Accusation: Attempted rape. 


Facts in the case: On October 27, 1919, the maid Margareth E. was dragged 
‘by a French soldier on the road from Berghausen to Speyer into the field and 
thrown down, while he kneeled upon the girl to ravish her. He was disturbed, how- 
ever. ~ 
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WOMAN INSULTED, 


Name: The commander of a French guard. 
Accusation: Insult of women, _ 


Facts in the case: The forest workman Nikolaus H. lives on the out of the 
way Stiidenbacher farm near Eppenbrunn (Palatinate), where a French guard 
_ was quartered. On February 13, 1919, at 4:30 P. M. Mrs. H. went to the hayloft 
to get some feed for the cattle; the commander of guard followed her, grabbed 
her under her skirts and on her arm. When the men had their supper, the com- 
" mander and a lieutenant, who had freely imbibed, were drinking wine in the kitchen. F 
At 10 o'clock the commander knocked at the locked door of the bedroom of the= 2 
H's and demanded, “Madam, come out” ‘The hustand told him that his wife 
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THE BLACK DISGRACE _ 


was already sleeping. Shortly after midnight he again came to ther door of 
bedroom and knocked against it with a heavy substance, so that the door wa: 
gradually knocked into splinters. ‘The husband could net help himself in any o 

way than by helping his wife out of the window into the garden, and throy 

_ the child after her in a pillow, He then let himself down the window and 
half clad, with his family towards Eppenbrunn. 
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RAPE, 
Offenburg, December 9, 1919, 


On December 3, 1919, the farmer Franz Xaver J, of Bühl, made the report tha 
his daughter, Blondine, 19 years of age, had been locked into the French guard- 
house situated on the road of Weier-Hesselhurst on December2, 1919, in the after- 
noon, and had been forcefully used twice. 


The culprits are: Two French soldiers, whose names are not known. 


Witnesses: 1) Franz Xaver J., his wife Franziska, nee G, 48 years of age, 
of Weier. 


‘The witnesses affirm the following: On December 2, 1919, I was spreadini 
manur¢ in Gottswald. My daughter, who is working in Bühl, also came to help me. 
When she came to me, she was very excited, saying, if she would have known 
that, she would not have come. Later she told me that she had been locked into — 
the guardhouse Er the French picket, and that she had been ravished by two men. 

I went with her to the physician Dr. Sachs and had her examined. 

My daughter is virtuous, and this far had no intercourse with men. 


2) Blondine J., 19 years of age, maid in Bühl. On December 2, 1919, in the 
afternoon, about 12:30 P. M, I had left Bühl to go to the Gottswald to help my 
mother spread manure. When I came to the picket on the Weier-Hesselhurst 
road, and showed my identification card, the same was called insufficient. After 
some time the soldiers grabbed hold of me, mostly on my breast and my body, 
and said, “Nothing butter, nothing eggs!” After that they returned my identifica: 
tion card and I was dismissed. When I had gone about 30 steps from the picket, — 
they whistled and beckoned for me to return. When I came back, my card was. 
taken from me, and I was told to go into the guardhouse. When I was insi 
all of the soldiers excepting one left the guardhouse and locked it from without 
The one in the guardhouse had grabbed me and thrown me on the cot... . 
When he was finished, they unlocked the door and another soldier came, whi 
also eRe sexual intercourse upon me, although I was crying and had defended 
mysel 
After that the soldiers released me. I went to my mother and told her what 
had happened. 4 
7 Signed, F., Guard. 
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ATTEMPTED RAPE. 


Name: Four French soldiers of Regiment No. 313. 
Accusation: Attempted rape with subsequent death, 


Facts in the case: On February 13, 1919, four French soldiers of the 313th 
regiment in Ramstein (Palatinate) forced their way into the house of Jakob Lu 
in quest of young girls. They annoyed the women in the house to such an extent 
that Mrs, Jakob Sch. jumped from the bed through the window and upon the © 
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street and ran without clothes and on bare feet to the factory, where her husband 
was superintending the night work. The owner of the house and later also Jakob 
L. were seized and threatened with weapons. At that time there was an extreme 
‘cold. Due to the cold and the scare Mrs. L. took sick and died soon after, 


MALTREATMENT, 


$ Name: A French soldier. 
Accusation: Maltreatment and corporal injury. 

Facts in the case: On December 12, 1919, at 6:45 P, M., Catharine H., 18 years 
of age, of Burnweiler, was attacked by a French soldier near the church, cast 
upon the floor repeatedly, struck upon the head, and choked, when she screamed 
for help. The soldier wanted to finally silence the girl by pointing his revolver 
at her. When civilians came near, he disappeared. 


ATTEMPT AT RAPE. 


Name: Five French soldiers. 

Accusation; Attempted rape, 

Facts in the case: On April 4, 1919, at 8:30 P. M, the widow Caroline B., 64 
years of age, of Zweibriicken, was attacked by five French soldiers with the in- 
tention of ravishing her. The widow B., who defended herself, was knocked down 
by one of the soldiers, and was , . . . upon by another in the face and on the body, 
Upon the screams of B. people came along, whence the soldiers took to their heels, 


ATTEMPTED RAPE. 

Name: Two French soldiers, 

Accusation: Attempted rape, 

Facts in the case: On October 28, 1919, Gretchen Sch. a bookkeeper, and 
Louisa G., a maid, were attacked on their way to Dudenhofen (Palatinate) by two 
French soldiers and dragged into the field. In this case the culprits were disturbed 
in time iñ their intention of ravishing the girls. 


‘ x ATTEMPTED RAPE. 


Name: One Belgian soldier. 
Accusation: Attempted rape and corporal injury. 


Facts in the case: On March 17, 1919, rape was attempted in Düsseldorf against 
na teacher Thekla H. on Düsseldorf Street, Corner of Markgrafen-Strasse, be- 
ween 7 and 8 P. M. When she fought against the attentions of the soldier, she 
was thrown upon the street, and fearfully abused. The criminal kneeled upon 
her and choked her, when she screamed for help. The injury to her health is 
“extremely severe, On account of internal injuries she is still taking treatments by 
a doctor in the Heerdt hospital. To assuage her nerves—she is fearfully excited 
when she sees a Belgian soldier—she will be obliged later to go to a sanatorium. 
Besides, she suffered a loss of 800 Mk., it is claimed, when her clothing was ruined. 
She has been cross-questioned by the Belgian authorities, but could not ascertain 
whether or not the soldier has been punished. 


RAPE. 


Name:, Seven Belgian soldiers. 
Accusation: Rape. 
x Facts in the case: On April 3, 1919, about 9 o'élock, about 8 Belgian soldiers. 
© armed with guns and sabres entered the house of the farmer Heinrich P. in Häls- 
donk near Moer. When they had robbed articles in the house valued at 6000 Mk., 
w themselves upon the maid, Margareth L., married, dragged her into a 
rand threw her down. At least seven soldiers applying force then had- 
x itercourse with her. 
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